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See the notice on TED website

549866-2026 - Súťaž
Nemecko – Monitorovanie životného prostredia v súvislosti so stavbami – Umweltfachliche 
Leistungen zum Bau des Hochwasserrückhaltebeckens Helmsheim (Artenschutzmaßnahmen 
CEF, ökologische Baubegleitung, Ausgleichsmaßnahmen)
OJ S 151/2026 07/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadt Bruchsal
E-mail: vergabestelle@bruchsal.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou miestneho 
orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Umweltfachliche Leistungen zum Bau des Hochwasserrückhaltebeckens Helmsheim 
(Artenschutzmaßnahmen CEF, ökologische Baubegleitung, Ausgleichsmaßnahmen)
Opis: Ökologische, bodenkundliche und gewässerökologische Baubegleitung sowie arten- und 
gewässerbezogene Fachgutachten, die zum Bau des HRB Helmsheim erforderlich sind.
Identifikátor postupu: 1eb6697e-b570-44e5-82c9-cff6456568f3
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71313450 Monitorovanie životného prostredia v súvislosti so 
stavbami
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 90721700 Služby na ochranu ohrozených druhov

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: Fragen zu den Vergabeunterlagen übermitteln Sie uns bitte 
fristgerecht (bis max. 6 Tage vor der Submission) ausschließlich elektronisch über die 
Vergabeplattform subreport. Da auch eventuell mit den Bieterinformationen einhergehende, 
wichtige Änderungen an den Vergabeunterlagen auf diesem Wege kommuniziert werden, wird 
dringend empfohlen, dass sich die Unternehmen regelmäßig informieren, um die 
Bieterinformationen zu erhalten. Eine Registrierung wird daher dringend empfohlen. Es 
werden weder telefonische noch mündliche Auskünfte erteilt. Alle vom Auftraggeber 
gegebenen Auskünfte sind bei der Ausarbeitung der Angebote zu berücksichtigen. Bieter 
können sich nicht darauf berufen, Informationen nicht zur Kenntnis genommen zu haben. 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/549866-2026
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Auch die Kommunikation nach Angebotsabgabe erfolgt über die Vergabeplattform subreport. 
Angebote können ausschließlich über die Vergabeplattform subreport eingereicht werden, nur 
hierdurch wird die geforderte Verschlüsselung gewährleistet. Auf anderen Übertragungswegen 
- insbesondere per E-Mail, Post oder über den Bereich "Kommunikation" des Vergabeportals - 
eingehende Angebote bzw. Angebotsbestandteile werden nicht berücksichtigt. Wir bitten Sie, 
dem Angebot alle geforderten Unterlagen beizufügen. Beteiligt sich eine Gruppe von 
Wirtschaftsteilnehmern als Bewerber-/Bietergemeinschaft am Verfahren oder wird auf 
Kapazitäten und Leistungen Dritter (z. B. Nachunternehmer) zum Nachweis der Eignung oder 
zur Erfüllung der ausgeschriebenen Leistungsanforderungen zurück gegriffen, sind die 
Einzelheiten bezüglich der Voraussetzungen sowie den von diesen einzureichenden 
Nachweise und Erklärungen den veröffentlichten Vergabeunterlagen zu entnehmen. Der 
Auftraggeber behält sich das Recht vor, den Auftrag auf der Grundlage der ursprünglichen 
Angebote zu vergeben, ohne Verhandlungen durchzuführen (§ 17 Abs. 11 VgV).
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 124 GWB
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Podvod: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Korupcia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Porušenie povinnosti platiť dane: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 124 GWB
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Platobná neschopnosť: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 
GWB
Závažné odborné pochybenie: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
124 GWB
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Aktíva spravované likvidátorom: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 124 GWB
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
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Pozastavené podnikateľské činnosti: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 124 GWB
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Im 
Zusammenhang mit dem Angriffskrieg Russlands gegen die Ukraine wurde am 8. April 2022 
durch das 5. EUSanktionspaket mit Art. 5k in die Russland- Sanktionsverordnung 2014/833 
ein unmittelbar und seit dem 9. April 2022 geltendes Zuschlags- und Erfüllungsverbot für 
öffentliche Aufträge und Konzessionen oberhalb der EUSchwellenwerte mit russischen 
Staatsangehörigen und Unternehmen eingeführt. Danach ist es verboten öffentliche Aufträge 
oder Konzessionen, die in den Anwendungsbereich der Richtlinien über die öffentliche 
Auftragsvergabe sowie unter Artikel 10 Absatz 1, Absatz 3, Absatz 6 Buchstaben a bis e, 
Absatz 8, Absatz 9 und Absatz 10 und die Artikel 11, 12, 13 und 14 der Richtlinie 2014/23/EU, 
unter die Artikel 7 und 8, Artikel 10 Buchstaben b bis f und h bis j der Richtlinie 2014/24/EU, 
unter Artikel 18, Artikel 21 Buchstaben b bis e und g bis i, Artikel 29 und Artikel 30 der 
Richtlinie 2014/25/EU und unter Artikel 13 Buchstaben a bis d, f bis h und j der Richtlinie 2009
/81/EG fallen, an folgende Personen, Organisationen oder Einrichtungen zu vergeben bzw. 
Verträge mit solchen Personen, Organisationen oder Einrichtungen weiterhin zu erfüllen: - 
russische Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen, - juristische Personen, Organisationen oder 
Einrichtungen, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder - natürliche oder juristische 
Personen, Organisationen oder Einrichtungen, die im Namen oder auf Anweisung einer der 
unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handeln, auch solche, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Sinne der Richtlinien über die öffentliche Auftragsvergabe in Anspruch 
genommen werden (Eignungsleihe). - Das Nichtvorliegen dieser Ausschlusstatbestände ist 
durch den Bieter mit Angebotsabgabe in Form einer Eigenerklärung (diese ist in den 
Vergabeunterlagen enthalten) zu erklären. Auszuschließen sind Angebote und 
Teilnahmeanträge gemäß § 57 VgV. 1. Angebote und Teilnahmeanträge, die nicht form- oder 
fristgerecht eingegangen sind, es sei denn, der Bieter hat dies nicht zu vertreten, 2. Angebote 
und Teilnahmeanträge, die nicht die geforderten oder nachgeforderten Unterlagen enthalten, 
3. Angebote und Teilnahmeanträge, in denen Änderungen des Bieters an seinen 
Eintragungen nicht zweifelsfrei sind, 4. Angebote und Teilnahmeanträge, bei denen 
Änderungen oder Ergänzungen an den Vergabeunterlagen vorgenommen worden sind, 5. 
Angebote und Teilnahmeanträge, die nicht die erforderlichen Preisangaben enthalten, es sei 
denn, es handelt sich um unwesentliche Einzelpositionen, deren Einzelpreise den 
Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen und 6. nicht zugelassene Nebenangebote. Sowie Angebote und 
Teilnahmeanträge bei denen die Eignung des Bieters nicht vorliegt.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
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Názov: Umweltfachliche Baubegleitung zum Bau des Hochwasserrückhaltebeckens 
Helmsheim
Opis: Die Stadt Bruchsal plant den Bau und Betrieb eines Hochwasserrückhaltebeckens im 
Saalbachtal zwischen dem Bruchsaler Stadtteil Helmsheim und der Gemeinde Gondelsheim. 
Die Fläche liegt auf den Gemarkungen der Stadt Bruchsal, der Stadt Bretten und der 
Gemeinde Gondelsheim. Das geplante Becken ist für den Schutz bei einem 100-jährlichen 
Hochwasser ausgelegt und umfasst eine Einstaufläche von ca. 22 ha mit einem Netto-
Rückhaltevolumen von 380.000 m³. Das Vorhaben stellt einen Eingriff in Natur und Landschaft 
nach § 14 Abs. 1 BNatSchG i.V.m. § 14 Abs. 1 NatSchG Baden-Württemberg dar. Der Eingriff 
ist gemäß § 15 Abs. 2 BNatSchG und § 15 Abs. 2 NatSchG zu kompensieren. Deshalb 
wurden parallel zur Genehmigungsphase umfassende ökologische Untersuchungen 
umgesetzt und aller erforderlichen Maßnahmen in einem UVP-Bericht mit integriertem 
Landschaftspflegerischem Begleitplan festgehalten. Die Vorgaben des UVP-Berichts mit 
integriertem Landschaftspflegerischem Begleitplan sowie der artenschutzrechtlichen 
Verträglichkeitsstudie sind einzuhalten. Die Einhaltung dieser Punkte ist durch die 
Umweltfachliche Baubegleitung sicherzustellen. Die festgelegten Vermeidungs#, 
Minderungs#, Ausgleichs# und Ersatzmaßnahmen sind wie beschrieben umzusetzen. In der 
Summe handelt es sich um 10 Maßnahmen zur Vermeidung und Verminderung erheblicher 
Beeinträchtigungen sowie 5 Kompensationsmaßnahmen darunter 3 CEF-Maßnahmen. Zur 
Sicherstellung der Umsetzung bzw. Einhaltung dieser Vorgaben wird eine Umweltfachliche 
Baubegleitung eingesetzt. Sie umfasst die ökologische, bodenkundliche und 
gewässerökologische Baubegleitung sowie arten- und gewässerbezogene Fachgutachten und 
Spezialleistungen. Die Vergabe dieser Leistungen ist Bestandteil dieses Vergabeverfahrens.
Interný identifikátor: LOT-0001 TGL26-A670.1087

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71313450 Monitorovanie životného prostredia v súvislosti so 
stavbami

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný špecifický ročný obrat
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Popis výberového kritéria: Erklärung, dass der durchschnittlicher Netto-Jahresumsatz der 
letzten 3 Jahre im Tätigkeitsbereich des Auftrags (Ökologische Baubegleitung bzw. 
umweltfachliche Bauüberwachung, Umweltplanung, Naturschutzfachplanung, 
Bestandserfassung, Bauüberwachung Landschaftsbau) mindestens 100.000,- € netto beträgt 
(formlos)
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich der 
Ökologischen Baubegleitung vergleichbarer Damm- oder Erdbaumaßnahmen mit einem 
Honorarvolumen von mindestens 100.000.- € aus den letzten 6 Jahren mit Nennung des 
jeweiligen Auftraggebers sowie des Honorarvolumens und der Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich der 
Überwachung von Landschaftsbaumaßnahmen im Rahmen von Gewässerrenaturierungen mit 
einem Honorarvolumen von mindestens 20.000,- € aus den letzten 6 Jahren mit Nennung des 
jeweiligen Auftraggebers sowie des Honorarvolumens und der Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich der 
Bodenkundlichen Baubegleitung vergleichbarer Damm- oder Erdbaumaßnahmen mit einem 
Honorarvolumen von mindestens 10.000,- €aus den letzten 6 Jahren mit Nennung des 
jeweiligen Auftraggebers sowie des Honorarvolumens und der Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich 
Gewässerschutz mit einem Honorarvolumen von mindestens 10.000.- €aus den letzten 6 
Jahren mit Nennung des jeweiligen Auftraggebers sowie des Honorarvolumens und der 
Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich der 
Bestandserfassung von Fledermäusen aus den letzten 6 Jahren mit Nennung des jeweiligen 
Auftraggebers sowie des Honorarvolumens und der Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Referenzen des Bewerbers/Unternehmens/Teams im Bereich der 
Vergrämung und Umsiedlung von Reptilien (z.B. Zauneidechsen und/oder Schlingnattern) aus 
den letzten 6 Jahren mit Nennung des jeweiligen Auftraggebers sowie des Honorarvolumens 
und der Leistungsinhalte
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 4
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Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preiskriterium
Opis: Honorar
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 40
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Team und Qualifikation
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 26
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualitätskriterium
Opis: Fachlicher Wert
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 34

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.subreport.de/E91535754

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.subreport.de/E91535754
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 08/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Nach Ermessen des Auftraggebers können einige fehlende 
Bieterunterlagen, deren Nachforderung nach den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben § 56 
VgV nicht ausgeschlossen sind, nach Fristablauf nachgereicht werden.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

https://www.subreport.de/E91535754
https://www.subreport.de/E91535754
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5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Informácie o lehotách na preskúmanie: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Gemäß § 160 GWB: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 Abs. 1 GWB informieren. Bei 
schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf 
elektronischem Weg oder per Fax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 und S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB).
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Stadt Bruchsal, Stadtbauamt, 
Geschäftsstelle Zentrale Vergaben

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Stadt Bruchsal
Registračné číslo: Berichtseinheit-ID 00004586
Poštová adresa: Kaiserstr. 66
Mesto: Bruchsal
PSČ: 76646
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@bruchsal.de
Telefón: 07251 79428

mailto:vergabestelle@bruchsal.de
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Internetová adresa: https://www.bruchsal.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Registračné číslo: 08A986640
Oddelenie: Referat 15
Poštová adresa: Kapellenstraße 17
Mesto: Karlsruhe
PSČ: 76137
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefón: 07219268730
Internetová adresa: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Stadt Bruchsal, Stadtbauamt, Geschäftsstelle Zentrale Vergaben
Registračné číslo: Berichtseinheit-ID 00004586
Poštová adresa: Otto-Oppenheimer-Platz 5
Mesto: Bruchsal
PSČ: 76646
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Karlsruhe, Landkreis (DE123)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@bruchsal.de
Telefón: 07251 79654
Internetová adresa: https://www.bruchsal.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 3e8a9e4d-4f65-46b8-89a1-f53034d7263f  -  01
Typ formulára: Súťaž

https://www.bruchsal.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
mailto:vergabestelle@bruchsal.de
https://www.bruchsal.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 05/08/2026 10:24:51 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 549866-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 151/2026
Dátum uverejnenia: 07/08/2026
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